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Kathy Freitas, Business Manager 
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Parish House Office Hours / Horario de Oficina 
 

Monday — Friday / Lunes — Viernes 
8:30 a.m. – 5:00 p.m. 

info@annunciationstockton.org 
 

Mass Schedule / Horario de Misas 
 

Monday – Friday: 8:00 a.m. 
 

Saturday / Sábado 
5:30 p.m. – English 
7:00 p.m – Español 

 

Sunday / Domingo 
7:00 a.m., 9:00 a.m., 11:00 a.m. – English 

1:00 p.m. – Español 
 

Sacrament of Penance / Confesiones 
 

Wednesday / Miércoles 
7:00 – 8:00 p.m. 

 

Saturday / Sábado 
8:30 – 9:30 a.m. 

Message from the Pastor / Mensaje del Párroco 

Parish Preschool / Escuela Preescolar: 
440 West Rose Street, Stockton, CA 95203 
(209) 465–2961  www.annunciationstockton.org 
Shannon Rodriguez, Parish Preschool Director 

Father Foster’s Installation Remarks 

August 29, 2021 

At the conclusion of the 9:00 a.m. Mass of Installation 

last Sunday, the Very Reverend John J. M. Foster, J.C.D., 

pastor of the Cathedral of the Annunciation, made the 

following remarks. 

I want to begin these brief remarks by expressing 

my gratitude to Bishop Cotta for presiding over my 

installation as pastor of the Cathedral of the An-

nunciation parish. Your Excellency, on behalf of this 

parish community, thank you for being with us to-

day and for your pastoral leadership of this particu-

lar church.  

Continuation next page 

Comentarios del Padre Foster sobre su Instalación 

29 de Agosto de 2021  

Al concluir la Misa de Instalación a las 9:00 a.m. el Do-

mingo pasado, el Muy  Reverendo John J. M. Foster, 

J.C.D., Párroco de la Catedral de la Anunciación, hizo 

los siguientes comentarios: 

Quiero comenzar estos breves comentarios ex-

presando mi gratitud al Obispo Cotta por haber 

presidido mi instalación como pastor de la Iglesia 

de la Catedral de la Anunciación. Su Excelencia, en 

nombre de la comunidad de esta Iglesia, gracias 

por estar con nosotros hoy y por su liderazgo pas-

toral de esta parroquia en particular. 

Continuación proxima pagina 
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Total Offertory  

Collection 

Current 

Week 

Year to 

Date 

Offertory Collection 

for August 29, 2021 
$12,607 $117,692 

This Year’s Budget 

Goal 
$16,154 $145,387 

Variance from 

Budget 
($3,547) ($27,695) 

Mass Intentions / Misas de Intención: 
 

9/06/21: 8:00 a.m. : Lauren Neri (Special Intention) 

9/07/21: 8:00 a.m. : Ramon Artola 

9/08/21: 8:00 a.m. : Isaac Garcia 

9/09/21: 8:00 a.m. : Pilar Trujan (Special Intention) 

9/10/21: 8:00 a.m. : Flores Buzo-Basilio Family (Special) 

Mass Readings for Sunday, September 12, 2021 
Twenty-fourth Sunday in Ordinary Time 

Reading 1: Is 50:5-9a  

Reading 2:  Jas 2:14-18 

Gospel:  Mk 8:27-35  

Continued from the front: 
 

I also want to thank my parents and friends 

from previous diocesan assignments for making 

the journey to the mother church of the Dio-

cese of Stockton for this celebration. Your pres-

ence and participation today are but one more 

manifestation of your love and support over so 

many years. 

This installation liturgy would not have come 

together without the hard work of the parish 

staff. From the music and ministers to the 

coffee-and-doughnut reception prepared by the 

school’s Special Events committee, this pastoral 

team has seen to the details and worked dili-

gently to ensure a prayerful celebration this 

morning. Thank you. 

It is not uncommon for people to ask a new 

pastor about his vision for the parish. So in the 

remainder of my time, permit me to lay out my 

vision for this Cathedral parish. Quite simply, 

my vision is this: that we become saints. That is, 

when our time on earth—whether it be long or 

short—has ended we may experience the full-

ness of salvation Jesus won for us by his pas-

sion, death, and resurrection and be admitted 

to the halls of the heavenly banquet to enjoy 

eternal life with God and with his angels and 

saints. 

If my vision—our vision—is to become saints, 

then everything that happens in this parish will 

be focused on making this a reality for you and 

for me. Whether it be worshipping God in this 

Cathedral church or teaching our children and 

young people in the school and faith formation 

program, preparing parents and Godparents 

Continued on  next page 

Continuación: 

También quiero agradecer a mis padres y amigos de 

previas asignaciones diocesanas, por hacer la jornada 

hacia la iglesia madre de la Diócesis de Stockton para 

esta celebración. Su presencia y participación son una 

manifestación más de su cariño y apoyo a través de 

muchos años. 

Esta instalación litúrgica no se hubiera podido realiz-

ar sin el esfuerzo y trabajo del personal de la par-

roquia. Desde la música y ministros hasta la recepción 

de café y donas preparada por el comité de Eventos 

Especiales de nuestra escuela, este equipo pastoral ha 

visto todos los detalles y trabajado diligentemente pa-

ra asegurar una celebración llena de devoción esta ma-

ñana. Muchas gracias. 

Es común entre las personas preguntarle a un nuevo 

pastor acerca de su visión para la parroquia. Ahora 

permítanme presentarles mi visión para esta Iglesia de 

la Catedral. Simplemente, mi visión es esta: que nos 

convirtamos en santos. En otras palabras, que cuando 

nuestro tiempo en esta tierra —ya sea largo o corto— 

haya terminado, podamos experimentar la plenitud de 

la Salvación que Jesús ganó para nosotros por medio 

de su pasión, muerte y resurrección y nos permita ser 

admitidos en los salones del banquete celestial para 

gozar de la vida eterna con Dios y con sus ángeles y 

santos. 

Si mi visión—nuestra visión—es volvernos santos, 

entonces todo lo que suceda en esta parroquia estará 

enfocado en hacer esto una realidad para ustedes y 

para mí. Ya sea que se trate de alabar a Dios en esta 

Iglesia de la Catedral o enseñar a nuestros niños y 

jóvenes en la escuela o en el programa de formación 

de fe, preparar a los padres y padrinos para la cele-

bración del bautizo de sus niños y a parejas para la cel-

ebración de su matrimonio, colectando comida y ropa  



Sunday, September 5 

 

Monday, September 6, Labor Day 

Parish House Closed ~ Casa Parroquial Cerrada 
7:00 p.m. : Grupo de Oración: Iglesia 

Tuesday, September 7 

7:00 p.m. : RCIA: Parish School 
7:00 p.m. : Charlas de Catedral en Español: Iglesia                                            

Thursday, September 9 

7:00 p.m. : Holy Hour / Hora Santa: Church / Iglesia 

Friday, September 10 

 

Saturday, September 11 

8:30 a.m. : Sacrament of Penance / Confesiones 
10:00 a.m. : Family Faith Formation Orientation  

Sunday, September 12 

9:00 a.m.-1:00 p.m. : Sesión de Formacion de Fe 
2:00 p.m.-8:00 p.m. : Parish Fiesta / Fiesta Parroquial 

Wednesday, September 8 

7:00 p.m. : Sacrament of Penance/ Confesiones 
 

Programa de Formación de Fe para la Familia 
 

La primera session del programa será el prox-

imo Domingo, 12 de Septiembre. Todas las 

familias que se inscribieron este año deben 

estar presentes. 

Family Faith Formation English Session 
 

Orientation for our English sessions will 

this Saturday, September 11 at 10:00 

a.m. All families registered for this year’s 

faith formation classes are expected to 

attend.  

Parish Fiesta ~ Fiesta Parroquial ~ 9/12/21 2:00 p.m. to 8:00 p.m. 

Come for the live music, food, games, and camaraderie with family and friends. 

Venga a disfrutar de la música en vivo, la comida, los juegos con familiares y amigos. 

for, the celebration of the baptism of their chil-

dren and couples for the celebration of their mar-

riage, collecting food and clothing for Stockton’s 

poor or providing support to the people of Haiti 

and beyond, gathering in various prayer groups or 

to support those who grieve—every activity of 

ours should be undertaken and evaluated by how 

it assists us in our ultimate goal: to become saints. 

I am grateful for the welcome you have given 

since my return to the Cathedral last month. From 

the day Bishop Cotta notified me that I would be 

your pastor, I have prayed for you. I ask that you 

remember me in your prayers as well.  

Under the leadership and direction of our chief 

shepherd, Bishop Cotta, my role as pastor is to 

assist and support you with the word of God and 

the celebration of the sacraments. I look forward 

to working with Father Larry, our four deacons, 

the pastoral team, and various consultative and 

advisory groups as we together make this pilgrim-

age to sainthood. May God who has begun this 

good work in us bring it to fulfillment.  

Father John 

para los pobres y necesitados de Stockton, o pro-

porcionando apoyo a los residentes de Haití y otros 

lugares, reunirnos en varios grupos de oración, o 

para apoyar a aquellos que necesitan consuelo—

toda actividad nuestra debería realizarse después 

de ser evaluada en cuanto a cómo nos ayuda a lo-

grar nuestra meta final: volvernos santos. 

Estoy agradecido por la bienvenida que me han 

dado desde mi regreso a la Catedral el mes pasado. 

Desde que el Obispo Cotta me notificó que sería su 

pastor, he rezado por ustedes. A la vez, les pido 

que me recuerden en sus oraciones. 

Bajo el liderazgo y dirección de nuestro jefe pas-

toral, Obispo Cotta, mi papel como pastor, es ayu-

darlos y apoyarlos con la palabra de Dios y la cele-

bración de los sacramentos. Estoy deseoso de tra-

bajar con el Padre Larry, nuestros cuatro diáconos, 

el equipo pastoral y varios grupos de consulta y 

consejería, mientras todos juntos hacemos este 

peregrinaje hacia la santidad. Que Dios, que ha 

principiado este buen trabajo en nosotros, nos per-

mita llevarlo a cabo. 

Padre Juan 

Charlas de Catedral ~ 7 de Septiembre, 7:00 p.m. 

Las Charlas de Catedral: Redescubriendo la Liturgia: Cristo y su Iglesia en Oración comenzará el martes 

7 de septiembre a las 7:00 p.m. en la Iglesia. 



CERTIFIED  PUBLIC  ACCOUNTANT 

OUR CATHOLIC CEMETERIES 
San Joaquin Catholic      St. John’s Catholic 
719 Harding Way                               17871 S. Carrolton Rd 
Stockton,  CA  95201                             Escalon, CA  95320 
209-466-6202                                                  209-838-7134 
 

The Only Consecrated Catholic Cemeteries in San 
Joaquin County.  Mass is offered at the cemeteries 
for those entrusted to our care. 

Mike Martini 

4032 N. El Dorado St. 

Antonio S. Ceballos /// Fabian Ceballos /// OWNERS 
 

  2615 N. West Lane, Stockton, Ca 95205 

 t 209.474.9465  ·  f 209.478.0704 

Since 1972 

SMITH HEATING & AIR CONDITIONING, INC. 
Commercial Kitchens · Custom Stainless Steel 

H.V. A/C · Ref. · Sheet Metal 

     P.O. Box 8306    Contractors Lic. #303146 
     1150 N. Filbert St.       PHONE 209/466-1434 
    Stockton, CA 95208                            www.smithheating-air.com  

MATTHEW W. SMITH Commercial 
Industrial 

Residential 

IACOPI, LENZ & COMPANY 

Accountancy Corporation 

James J. Acosta, C.P.A. 
Michael Butler, C.P.A. 

"Parishioners" 
 3031 W. March Lane, Ste 300-E 

 Stockton, CA 95219 
                                            (209)957-3691 

Mention this AD and 
 

Fabian’s Collision Center, Inc. 
 

Will donate $50-$100 to the  
Cathedral of the Annunciation 
(Donation amount based on total invoice) 

 

We work with all insurance companies. 

Casa Bonita 
 

Funeral Home & Event Room 
(209) 942-2500 

2500 Cemetery Lane, Stockton 
 

Off California & Harding Way 
Stockton’s Finest Funeral Chapel 

123 S Commerce St. (209) 465-5823 

Delgado Dental Group 
Alfonso Delgado, D.D.S., F.A.E.S. 

Parishioner 
 

8 W Swain Rd ~ 209-474-8888 
Family Dentistry ~ Dentures ~ Implants  

Www.delgadodentalgroup.com 

Stanislaus Food Products 
1202 "D" Street, Modesto 

 

209-522-7201 
 

Items Available At: 
Louie’s Frutta Market      Podesto’s 
Rinaldi’s Market  

FINANCIAL CENTER CREDIT UNION 

Serving the Catholics of Stockton Diocese 

 

 

18 S. Center Street         

(209) 948-6024 

Ministerio de Compartiendo el Pan de Cada Día 
 

Nuestra colecta de alimentos se llevará a cabo el  

Sábado 11 y Domingo 12 de Septiembre. Les pedi-

mos traer alimentos no perecederos al 

venir a Misa el próximo fin de semana. 

Gracias por compartir con las familias de 

nuestra comunidad que padecen de ham-

bre. Cada producto enlatado, cada libra 

de arroz o frijol, cada caja de cereal, hace 

la diferencia para alguien. 

Sharing our Daily Bread Ministry 
 

Our regular monthly food drive will take 

place Saturday and Sunday, September 11 

and 12. Please bring nonperishable 

food items with you to Mass next 

weekend. We thank you in sharing with 

the hungry families in our community. 

Each can, each item of food makes a 

difference for someone.  


